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TRAITEMENT PARALLÈLE ISO/CEN 

Le présent projet final a été élaboré dans le cadre de l'Organisation internationale de normalisation (ISO) et 
soumis selon le mode de collaboration sous la direction de l'ISO, tel que défini dans l'Accord de Vienne. 
Le projet final a été établi sur la base des observations reçues lors de l'enquête parallèle sur le projet. 
Le projet final est par conséquent soumis aux comités membres de l'ISO et aux comités membres du CEN 
en parallèle à un vote d'approbation de deux mois au sein de l'ISO et à un vote formel au sein du CEN. 
Les votes positifs ne doivent pas être accompagnés d'observations. 
Les votes négatifs doivent être accompagnés des arguments techniques pertinents. 
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Avant-propos 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de 
normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée 
aux comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du 
comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non 
gouvernementales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec 
la Commission électrotechnique internationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règles données dans les Directives ISO/CEI, 
Partie 2. 

La tâche principale des comités techniques est d'élaborer les Normes internationales. Les projets de Normes 
internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur 
publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des comités membres 
votants. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l'objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L'ISO ne saurait être tenue pour responsable de ne 
pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

L'ISO 2503 a été élaborée par le comité technique ISO/TC 44, Soudage et techniques connexes, sous-comité 
SC 8, Matériel pour le soudage au gaz, le coupage et les techniques connexes. 

Cette quatrième édition annule et remplace la troisième édition (ISO 2503:1998) ainsi que l’ISO 7292:1997, 
qui ont fait l'objet d'une révision technique. 

Il convient d'adresser les demandes d’interprétation officielles de l’un quelconque des aspects de la présente 
Norme internationale au secrétariat de l’ISO/TC 44/SC 8 via votre organisme national de normalisation. La 
liste exhaustive de ces organismes peut être trouvée à l’adresse www.iso.org. 
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Matériel de soudage aux gaz — Détendeurs et détendeurs 
débitmètres intégrés pour bouteilles de gaz utilisés pour le 
soudage, le coupage et les techniques connexes jusqu'à 
300 bar (30 MPa) 

1 Domaine d'application 

La présente Norme internationale spécifie les exigences relatives aux détendeurs sans débitmètre intégré, à 
simple ou double détente, à raccorder sur des bouteilles à gaz et employés pour 

⎯ les gaz comprimés jusqu'à 300 bar 1) (30 MPa), 

⎯ l'acétylène dissous, 

⎯ les gaz de pétrole liquéfiés (GPL), 

⎯ les mélanges de méthylacétylène-propadiène (MPS), et 

⎯ le dioxyde de carbone (CO2). 

utilisés pour le soudage, le coupage et les techniques connexes. Elle n’est pas applicable aux détendeurs 
ayant une pression de détente nominale p2 > 20 bar. 

La présente Norme internationale spécifie également les exigences relatives aux détendeurs débitmètres 
intégrés, à simple ou double détente, à raccorder sur des bouteilles à gaz et employés pour 

⎯ les gaz comprimés ou mélanges de gaz jusqu'à 300 bar (30 MPa), et 

⎯ le dioxyde de carbone (CO2) 

utilisés pour le soudage, le coupage et les techniques connexes. Les procédés types utilisant cet équipement 
sont le soudage à l’arc sous protection de gaz inerte avec électrode de tungstène (procédé TIG), le soudage à 
l’arc sous protection de gaz inerte avec fil-électrode fusible (procédé MIG), le soudage à l’arc sous protection 
de gaz actif avec fil-électrode fusible (procédé MAG), le soudage plasma, le soudage avec fil-fourré et le 
coupage plasma. L’Annexe B donne des exemples de systèmes de réglage du débit couplés à leurs 
dispositifs de mesure du débit. 

La présente Norme internationale n’est pas applicable aux détendeurs destinés à une utilisation directe sur 
cadre de bouteilles. De tels détendeurs seront mis en conformité avec les exigences de sécurité de 
l'ISO 7291, en particulier pour l'essai de compression adiabatique pour les détendeurs pour oxygène. 

NOTE En complément des termes utilisés en anglais et en français, deux des trois langues officielles de l’ISO 
(anglais, français et russe), le présent document donne les termes équivalents en allemand; ces derniers sont publiés 
sous la responsabilité du comité membre de l’Allemagne (DIN) et sont donnés seulement à titre d’information. Toutefois, 
seuls les termes et les définitions donnés dans les langues officielles peuvent être considérés comme étant des termes de 
l’ISO. 
                                                      

1) La valeur de 300 bar se rapporte à la pression maximale de chargement de la bouteille à 15 °C. 
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2 Références normatives 

Les documents de référence suivants sont indispensables pour l'application du présent document. Pour les 
références datées, seule l'édition citée s'applique. Pour les références non datées, la dernière édition du 
document de référence s'applique (y compris les éventuels amendements). 

ISO 554, Atmosphères normales de conditionnement et/ou d’essai — Spécifications 

ISO 5145, Raccords de sortie de robinets de bouteilles à gaz et mélanges de gaz — Choix et 
dimensionnement 

ISO 5171, Matériel de soudage au gaz — Manomètres utilisés pour le soudage, le coupage et les techniques 
connexes 

ISO/TR 7470, Sortie de robinets des bouteilles à gaz — Inventaire des dispositions normalisées ou utilisées 

ISO 9090, Étanchéité aux gaz des appareils pour soudage aux gaz et techniques connexes 

ISO 9539, Matériaux utilisés pour les matériels de soudage aux gaz, coupage et techniques connexes 

ISO 15296, Matériel de soudage aux gaz — Vocabulaire  — Termes utilisés pour le matériel de soudage aux 
gaz 

3 Termes et définitions 

Pour les besoins du présent document, les termes et définitions donnés dans l’ISO 15296 ainsi que les 
suivants s'appliquent. 

3.1 
exactitude d’un débitmètre 
classification basée sur l’erreur tolérée de l’indication du débit d’un dispositif 

3.2 
détendeur réglable 
détendeur muni d'un dispositif permettant à l'opérateur de régler la pression de détente 

NOTE Voir A.1. 

3.3 
orifice fixe 
dispositif qui délivre mais n’indique pas un débit connu, lorsqu’il est alimenté avec une pression amont 
constante et sans contre-pression significative 

3.4 
indicateur de débit 
dispositif qui mesure la pression et qui est étalonné en unités de débit 

NOTE L’indicateur de débit ne mesure pas le débit. Il indique un débit par mesure de la pression en amont d’un 
orifice fixe. 

3.5 
débitmètre 
appareil qui mesure et indique le débit d’un gaz ou d’un mélange de gaz spécifique 

3.6 
débit(s) indiqué(s) 
débit(s) affiché(s) sur l’instrument de mesure d’un détendeur débitmètre intégré 
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3.7 
pression intermédiaire maximale 
p2m 

pour les détendeurs débitmètres intégrés, la pression maximale spécifiée par le fabricant et mesurée dans la 
chambre de pression intermédiaire, en aval du robinet du détendeur et en amont du dispositif de réglage et de 
mesure du débit 

NOTE La pression maximale est définie pour les essais des détendeurs; elle est supérieure à la pression de service 
du débitmètre. 

3.8 
débit nominal 
Qn 

pour les détendeurs débitmètres intégrés, le débit spécifié par le fabricant (mesuré en aval du réglage du 
débit et des instruments de mesure) 

3.9 
erreur tolérée de l'indication de débit 
différence entre le débit indiqué et le débit réel, exprimée en pourcentage du débit indiqué 

3.10 
détendeur préréglé 
détendeur non muni d'un dispositif permettant à l'opérateur de régler la pression de détente 

NOTE Voir A.2. 

3.11 
manomètre 
dispositif qui mesure et indique une pression 

3.12 
détendeur 
appareil permettant de détendre un gaz, d'une pression d'alimentation généralement variable à une pression 
de détente aussi constante que possible 

NOTE Voir A.1. 

3.13 
détendeur débitmètre intégré 
appareil permettant de détendre un gaz, d'une pression d'alimentation généralement variable à une pression 
de détente aussi constante que possible, en assurant en complément un débit de gaz contrôlé 

NOTE 1 Voir A.2. 

NOTE 2 C'est généralement un détendeur équipé d'un débitmètre et d'instruments de mesure qui ne sont pas destinés 
à être séparés par l'opérateur du dispositif de détente. 

3.14 
stabilité du débitmètre 
aptitude d'un débitmètre, pour un réglage de débit donné, à délivrer des débits à n'importe quelle pression 
d'alimentation, proches de la valeur réelle du débit délivré à la pression nominale, p1 

3.15 
débit réel 
débit mesuré avec une instrument de mesure étalonné 
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4 Symboles et abréviations 

Les symboles utilisés sont donnés dans le Tableau 1. 

Tableau 1 — Symboles et définitions 

Symbole Définition 

p1 pression d'alimentation nominale spécifiée par le fabricant; voir Tableau 3 pour les valeurs 
préférentielles 

p2 pression de détente nominale spécifiée par le fabricant; voir Tableau 3 pour les valeurs préférentielles 

p2R pression de détente de l'acétylène utilisée pour le calcul de R (voir 9.5.3.3) 

p2i pression de détente de l'acétylène utilisée pour le calcul de i (voir 9.5.5.3) 

p2m pression intermédiaire maximale 

p3 pression amont pour l'essai de type: p3 = 2p2 + 1 bar (ou + 0,1 MPa) 

p4 pression de fermeture après l'arrêt du débit type 

p5 pression de détente la plus élevée ou la plus faible relevée au cours d'un essai de détermination du 
coefficient d'irrégularité suivant 6.6.1.2 

pRV pression de l'essai de débit de la soupape de sécurité; voir 6.4.1  

Q1 débit type (classes d'appareil); voir Tableau 3  

Qn débit nominal (d'un détendeur débitmètre intégré), spécifié par le fabricant 

Qmax débit maximal 

QRV débit de la soupape de sécurité 

R coefficient de remontée en pression à la fermeture 

i coefficient d'irrégularité 

 

5 Exigences relatives à la conception 

5.1 Matériaux 

Les matériaux des détendeurs et des détendeurs débitmètres intégrés doivent être conformes aux 
prescriptions de l'ISO 9539. 

5.2 Conception et construction 

5.2.1 Détendeurs pour oxygène 

Les détendeurs pour oxygène doivent être conçus et fabriqués en tenant compte de la possibilité 
d'inflammation interne. Les détendeurs pour oxygène ne doivent pas s'enflammer ni présenter de brûlures 
quand ils sont soumis à l'essai d'inflammation de 9.7.4. 

Tous les composants et accessoires doivent être parfaitement nettoyés et dégraissés avant le montage. 
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5.2.2 Détendeurs pour acétylène 

Les détendeurs pour acétylène doivent être conçus et fabriqués de manière que la pression de détente 
stabilisée ne dépasse pas 1,5 bar pour toutes les pressions d'alimentation. 

5.2.3 Raccords 

5.2.3.1 Raccords d'entrée 

Les détendeurs et les détendeurs débitmètres intégrés doivent être conçus de sorte que le raccord d'entrée 
soit compatible avec la sortie du robinet équipant les bouteilles et contenant le gaz de service auquel ils sont 
destinés conformément à l'ISO 5145 et aux normes régionales et nationales 2). La pression d'alimentation, p1, 
spécifiée par le fabricant, ne doit pas être inférieure à la pression de remplissage maximale (à 15 °C) permise 
pour le raccord de la bouteille à gaz. 

5.2.3.2 Raccords de sortie 

Les raccords de sortie filetés doivent satisfaire aux exigences des normes nationales ou aux exigences 
réglementaires du pays dans lesquels ils sont utilisés. En l'absence de norme nationale en vigueur, il est 
recommandé que le raccord soit conforme à l'ISO/TR 28821. Le raccord répondra aux conditions suivantes: 

⎯ il est recommandé d'orienter le raccord de sortie de préférence vers le bas, en direction opposée à la 
bouteille à gaz; 

⎯ les douilles porte-tuyau de forme courbe ne doivent pas être utilisées. 

5.2.4 Filtre 

Un filtre à particules de section utile compatible avec le débit doit être monté à l'intérieur du détendeur en 
amont du clapet de détente. Le filtre ne doit pas pouvoir être démonté sans outil. Il doit retenir les particules 
de dimensions supérieures ou égales à 0,1 mm. 

5.2.5 Robinet d'arrêt de sortie 

Les détendeurs peuvent être équipés d'un robinet d'arrêt de sortie. Dans le cas où ils en sont pourvus, 
l'ouverture à fond du dispositif de commande du robinet ne doit pas provoquer le démontage de la tige. 

5.2.6 Dispositif de réglage de la pression 

Ce dispositif doit être conçu de telle manière qu'il ne permette pas le blocage du clapet en position ouverte, 
par exemple par serrage maximum du ressort de réglage (spires jointives). 

Si la prévention du serrage à spires jointives du ressort dépend des dimensions de la vis de réglage, alors la 
vis ne doit pas pouvoir être amovible. 

En utilisant le dispositif de réglage de la pression, il ne doit pas être possible de le régler à une pression à 
laquelle la soupape de sécurité s'ouvre. 

5.2.7 Vanne de réglage du débit 

Les détendeurs débitmètres intégrés peuvent être munis d'une vanne de réglage du débit. Le bouton de 
réglage de débit et l'axe du robinet doivent être captifs, de façon à ne pas pouvoir être démontés sans l'aide 
d'un outil. 

                                                      

2) Voir l'ISO/TR 7470. 
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